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Werfonewrne 


Major Dormont, Formynder for Julie og Lueile. 
Julie, hemmelig givt med Dorville. 

Lueile, hendes Soſter. 

Dorville. 

Verſeuil, ung Offieier. 

Thomas, Tiener hos Majoren. 


(Handlingen foregager paa Major Dormonts Lyſt⸗ 
fed i Nærheden af Paris). 


| 


(Skuepladſen forefiller Julies BVærelfe med en Dør 
i Baggrunden og to paa hver Side; de to 
ere Glasdere med Gardiner for, hvoraf den 
ene vender ud til en Altan). 


| 


Forfte Scene. 
Julie. Dorville. 
Julie 
(har en Silkeſtige i Haanden). 
Köereſe vudvig, hvor nødig jeg end vil, faa 
maa jeg nu ſige Dig Godnat! Bind nu Sti: 
gen faſt ved Altanen, og ſkynd Dig tilbage til 
Paris. 
Dor ville. 
Hvad? allerede? 
A 2 
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Julie (ſpogende): 

Allerede, ſiger Du? O, naar man har stil: 
bragt en heel Dag hos fin Kone, faa længes man 
dog viſt inderlig efter at komme bort og finde ſit 
Moer ſkab paa et andet Sted! Det har jeg i det 
mindſte hort ſkal være Mode blandt alle gte⸗ 
mænd nuomſtunder. 

Dor ville. 

O, ſpog ikke, Julie! derſom Du vidsde, 

hvad det er mig en Pine at forlade Dig! 
Julie. 

Hvorfor da? 

Dorville. 

Har Du ikke ſelv ſagt mig, at den unge Fu⸗ 
ſentaſt Verſeuil, ſom Din Formynder vil givte 
Dig med, kommer hertil endnu i denne Aften? 

vad) Julie. 

Jo! Men hvad kan Du vel have at fryg⸗ 
te? Siden jeg er Din Kone, ſkal han nok lade 
være at ægfe mig! 2 

Dor ville. 
Det er vel faa; men han er forvoven; han 
kunde — f 
Julie. 
Hvad kunde han? forklar Dig. 
Dorville. 
Ih, han kan ſige Dig Ting — Ting ſom 


— ſom det flet ikke fornsier en Mand, at hans Ko⸗ 
a 


- 
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ne hører af andre end af ham ſelv! Kort ſagt: 
ma fan giøre Dig en Kierligheds-Erklering! 
Julie (leende): 
Lad ham det! den vil ikke nytte ham ſtort! 
| Dorville. 
Du leer? men det gior jeg ikke! Jeg maa 


reiſe herfra, og om en Time veed jeg, at der ſkal 


ligge en kielen Hyrde for min Kones Fødder, ſom 
oven i Kiobet gior fig ſikkert Haab om at føre 
hende til Brudeſkammelen. Jo, det er overmaa⸗ 
de moerſomt og behageligt for en ee 


Julie. 

Endnu beſtandig jalour! men kan Du da 
ikke engang lade denne urimelige Grille fare? 
Har jeg ikke givet Dig Prøver nok paa min 
oprigtige Kierlighed? Glemmer Du den Dag, 
da min Formynder fod mig vide, at han havde be: 
ſtemt mig for Verſeuil? han var ſtreng, men jeg 
elſkede Dig, og var min Kierlighed tro. Du 
kiendte Dit Herredomme over mit Hierte, og ſik 
mig let overtalt til at ægte Dig hemmelig. Det 
giorde jeg for Dig, Du Utaknemmelige, og ene 
kan Du nenne at vere jaloux! 


Do rville. 


Tai.lgiv mig, min elſkverdige Julie, egi 
mig! Din Vrede er mig den haardeſte Straf! 


2 Men tilſtaae dog ogſaa, at det maa falde 


mig tungt nok, beſtandig at maatte lifte mig 
til at vere hos min egen Kone; og mangengang 
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fager jeg Dig jo neppe at fee, thi af lutter Vager⸗ 
ſomhed vil Du ikke tillade mig at komme her uden 
ved Midnatstiid. Andre Mend kan vere hos deres 
Koner baade Nat og Dag, os jeg maa lifte mig til 
min ſom en Tyv! Naar Klokken ſlaaer halv tolv 
ſniger jeg mig ud af Paris, kommer hertili Mulm 
og Morke, kryber over en Haugemuur, og maa 
ſmukt begvemme mig til at kravle opad en forbiſtret 
Stige, inden jeg kan fane et eneſte Kys. 


Er den Umage kanſkee for ſtor? nu vel, her⸗ 


efter vil jeg lade være at kyſſe Dig! 

| Dorville. å 

Og dog er det allerværfte det, at jeg hver 
Morgen maa forlade Dig før Dag! 

Julie. 

Jo, denne Gang klader det Dig kient at 
klage! Det uerkiendtlige Skarn! blot for at 
føle ham, begager jeg den greſſelige Uforſigtig— 
hed, ikke at lade ham gage fra mig, men beholder 


ham hele Dagen ſkiult i mit Cabinet, og faa puk⸗ 


ker han endda! Ingen Kone kunde have giort me⸗ 
re for fin Amant, end jeg gior for min Mand! 
Dorville 
(vil tage hendes aut 
SMK gøde Julie! — 
Ju lie. | 
Lad De mig bare være, min Herre! og dae 
Deres Vei! 


É 


7 
Dorville. : 
Ja, ja, jeg vil Jo gage, hvor ſtor Overvin⸗ 
delſe det end koſter mig! Men, Herregud! naar 
kan Du dog engang aabenbare Din Formynder, 
at vi ere givte? | 
| Julie. 

O, de Mandfolk! de Mandfolk! — Hvor 
tit kal jeg ſige Dig, at vi mage omgaaes denne 
Formynder med Vaerſomhed? Vi eier kun 
lidet, men han er riig, han holder af mig, og kun⸗ 
de maaſkee betenke mig i ſit Teſtamente. Det er 
hans Soſter, ſom maa gabenbare ham vort Giv 
termaal. Hun har jo været mig i Moders Sted, 
den fortreffelige Kone! hun formaaer meget over 
fin Broder, og ingen kan tale min Sag varmere 
end hun. Jeg har ſkrevet hende til, og bedet hen⸗ 
de indſtendig afgisre ſine Forretninger jo før je 
heller, og komme her tilbage igien. 

Dorville. 8 
Jeg veed, at hun bifaldt vor Kierlighed. 
Julie. | 

Var jeg ikke fuldkommen vis paa det, 
ſaa troe aldrig, at jeg vilde have givet Dig 
min Haand i hendes Fraverelſe. Kun Taalmodig⸗ 
hed, bedſte Ludvig, og tien mig ſaa i at gaae. 
Det er fildigt, og jeg kan vente min Formynder 
her hvert Hieblik. Derfor gage, gage, og ſtoel 
trygt paa min Kierlighed. 91 


* 
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Dorville. 

Det gior jeg! Men Julie, Klokken er dog. 
ikke mere end ſyv! 8 
* Jaulie. 

Saa ſamles vi jo igien om fem Timer, og de 
gager ſnart. Bind nu Stigen faſt, og gier for 
Guds Skyld ingen Støj, naar Du kryber ned. 
: Dorville. 
Altſaa Klokken tolv præcig? 

Julie. 
Klokken tolv, ſom ſedvanlig. Godnat, min 


Ven! 


Dor ville. ee, . 

Godnat ſiger jeg Dig ikke endnu. Far vel 

ſaalenge, min Julie, og tenk paa mig! (han 
gaaer ud af Altanderen). 


Anden Seene. 


Julie 8 

(efter at hun har trukket Stigen op; allene): 

Nu kan jeg da flane Skudden fra. (Hun 
gier det). Jeg er aldrig ret rolig, førend han 
er borte; og dog gier det mig ſaa ondt, 
hver Gang vi fkal ſkilles! Imidlertiid haaber jeg 
dog, at kunne ſkiule vort Givtermaal, indtil Frue 
Mercour kommer tilbage fra Breſt. Jeg maa 
være glad, at denne Stue er faa beqvemt indret⸗ 
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tet: ellers blev der intet af vore Sammenkomſter. 
Jeg hittede paa et Paaſkud til at lade min Kam— 
merpige blive inde i Byen, og endnu troer jeg 
ikke, at nogen har den mindſte Ahnelſe om vor 
Hemmelighed. — Ah, der er min Formynder! 


Tredie Scene. 


Julie. Major Dormont. Lucile. En 
Diener, (ſom bringer Lys, og gaaer igien). 
Majoren (til Julie): 

Jeg merker, Frokenens Hine bliver meget 
rare at ſee! Du har jo ikke veret nede hos os 
den hele Dag. Hvad er det for en Grille, at 
ſpiſe allene heroppe paa Dit Varelſe og ſaaledes 
ſkye alt menneſkeligt Selſkab? ikke engang Tiener⸗ 
ne fager Lov at komme ind! 

Julie (ſagte): 

Gs jeg dog havde ladet ham gaae i Mor⸗ 

ges ſom fædvanlig! ? 
Majoren. 
Jeg maa reent ud ſige Dig: ſaadanne Nyk— 


ker ftaaer mig flet ikte an: En ung Pige maa 


en 5 Eenſomhed; det er aldrig gode Tegn! 


Julie. 
Da var min Soſter dog hos mig — 


ØR! 
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Lucile. 
Ja, et Hieblik; men Du ſegde ogſan 15 
at blive af med mig. 


Julie. 
Jeg vil ikke nægte det; — jeg befandt mig 
ikke vel — mine Nerver — — 


Majoren. N 

Saa! er Du nu ogſaa bleven paa Moden? 
Fanden ſtaaer i Damernes Nerver nuomſtunder! 
i mine unge Dage vidsde de ikke engang hvad 
Nerver var; men kom . * ere de blevne ner— 
veſvage en og hver anden! Nen ſandt nok: det 
er en deilig Sygdom! 90 7 giver Anſigtet viſſe 
melankolſke Trek, ſom kleder ganſke allerkiereſte! 
man coquetterer ret ſmegtende med et Par kion⸗ 
ne Hine; man ſiger at man pines — man bes 
klager ſig — men for Reſten ſover man godt — 
ſpiſer godt — drikker godt — er faa blomſtrende 
ſom en Roſe, og bliver Dag for Dag N 


Lucile. 9 
Dag for Dag ſmukkere? o, det er da en 
velſignet Sygdom! Siden det er Moden, faa 
vil jeg ogſaa begynde at blive nerveſvag, og det i 
Morgen den D Dag! 


Majoren. 
Ja, gier det! det er overmaade mageligt! — 
Du hører, min fiere: Julie, jeg veed faa godt 
Defted, at jeg kan felv lægge mig efter fvage 


N 
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Nerver, og det hvad Oieblik det ſkal være, O, 
jeg veed Grebet! 


Julie. N 
Lad os nu ikke ſpoge længer. 


Majoren. 

Ganſke ſom Du befaler, min ſmukke Synd: 
ling! Nu vel, ſaa lad os da tale ret alvorligt — 
om Dit Givtermaal, for Exempel! 

Julie. ' 
Det blev neppe det Wmne jeg havde valgt.- 
M a joren. 

Og hvad fan da være behageligere for en ung 

Pige, end at tale om Givtermaal? 


Lucile. 

Nei, det er ganſke ſandt! 
j Majoren. 

Verſeuil kommer her i Aften; det gaaer ham 
ſom mig: han undrer fig over Dine evige Opſet— 
telſer, og vil nu bede Dig beſtemme Bryllupsda⸗ 
gen. ; 

N Julie. 

Hr. Verſeuil er meget letſindig! 

Majoren. 
Det forgager med Alderen, 
Lucile (hurtig): 

Jeg, for min Deel, jeg ſynes overmaade 
godt om ham! han er ſaa høflig, og faa munter, 
og ſaa vittig, og faa moerſom, at det er umuligt 
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at fede fig i hans Selſkab! og desuden kan 
han — — 
Majoren. 
Min Gud! faa ſagte, fan ſagte! det er je 
ikke Dig, der ſkal have ham. 
Lucile (ſukkende): 
Ak nei! det veed jeg nok! 
Julie. 
Kiere Hr. Formynder! lad De os fiønt op— 
ſette mit Bryllup nogen Tiid endnu. 
Lucile. 
Hvad det er for en underlig Pige, min Søs 
ſter! 8 
Majoren. 
Der hielper ingen Snak! Verſeuil er en 
vakker Karl, han har udmerket ſig i Tieneſten; 
hans og Dine Forældre vare meget gode Venner; 
J paſſer Jer i alle Henſeender for hinanden, og 
det ſiger jeg: om nogle Dages Tiid ſkal Du, 
Bitterdod, holde Bryllup med ham! : 


Fierde Scene. 


D e Forrige. Thomas (kommer lobende 
indad Døren i Baggrunden). 


10 Tho mas (hesbleſende): 


Naadige Herre! noadige 905 Major! Hr. 
Major! : 
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Majoren. 

Ja, ja! her er jeg jo! Hvorfor Dievlen 
kommer Din Nar rendende ſaaledes med Tungen 
udaf Halſen? Nane 

Thomas. 

Jeg vilde ſige, at Captain — — Ja, hvad 
var det nu han hed? — Tos lidt! jeg vil ſpringe 
ud og ſporge ham om hans Navn. (han render). 

Major en. 
Saa bie dog, Abekat! (Thomas ſtandſer). 
Lucile 
(ſagte og med Glede): 
Captain? o! det er viſt ham! 
5 Majoren (til Julie): 
Det maa være Verſeuil. — (eil ne 
Dosmer! 
; Thomas (leer): 

Rigtig! der traf Hr. Majoren det! — Ja, 
viſſe Navne kan jeg godt huſke, men andre Navns 
kan jeg ſlet ikke huſke; er det dog ikke forunder— 
ae | 

Julie (ſagte): 
Jeg er i en kien Forlegenhed. 
Majoren (til Thomas): 
Men faa lad dog Herren komme ind! 
Thomas. 
Ja, for mig gierne! (Han lober ud). 


— 
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Majoren. | 
Nu maa Du tage imod ham, Julie. 
Julie. . 
Saa tillad mig da ferſt at kaſte en anden Kiole 
paa; jeg er endnu faa ganſke i Negligs. — | 
Majoren. | N 
Den kleder Dig fortreffeligt! men ſom Du 
vil. Gage kun. (Julie gaaer ind i et Cabinet 
paa hoire Side). 
Lucile (ſagte): 
Jeg vil ſaamen ogſaa pynte mig en Smule, 
vil jeg! Hvor det dog er ærgerligt, at jeg ſkal være 
yngre end Julie! (Hun gaaer): 


Femte Scene. 
Major Dormont (allene) : 


Julie pynter ſig for at tage imod Verſeuil; 
det Forvarſel ſynes mig endda ikke er ſaa galt; 
men hvem ved, om Pynten egentlig var hendes 
Hovedhenſigt? kanſkee vilde” hun blot være nogle 
Oieblikke allene, for at belave fig pan hvad hun 
ſkal ſoare ham. Det er meget muligt; thi hvem 
Fanden kan vel blive klog paa diſſe Fruentimmer ?, 


8 
Siette Scene. 
Major Dormont. Thomas. 


Thomas. 
Naadige Herre! 
Majoren. 
Er Du nu der igien? 
Thomas. 
| Ja, nu ſkal naadige Herre bare 711 Leier! 
Majoren. N 
Hvor blev Captainen af? 
Thomas. 
Ja, det er det juſt! det er til at lee fin. Wa 
ve itu over! 
Majoren. 
Aa Sladder! hvorfor viisde Du ham ikke 
ind? 
Thomas. 
Der var mere end een, Hr. Major! men t 
Forſtningen faae jeg kun den ene og ikke den anden. 


Majoren. ; 
Og nu er de vel gaget? 
Thomas. | 
Nei, de ſtager udenfor begge to: 
Majoren, 
05 Du lader de Fremmede ſaaledes vente! 


. ge 16 
Thomas. 
Aa ja. ; 
Majoren. i 

Fehoved! derſom jeg giorde Dig Din. Ser! 

— Før dem ſtrax ind! 
Thomas. 

Skal ſkee! (han gaaer til Døren i Baggrun⸗ 
den, aabner den, og tager Verſeuil og Dorville 
hver ved fin Arm, ledende dem ind): Ver fra 
god, de to gode Herrer! De mage gierne komme 


ind begge to. (Han gaaer, Verſeuil og Dorville 
ſee leende efter ham). 


Syvende Scene. 
Majoren; Verſeuil; Doroille. j 


Verſeuil. 
Ha! ha! ha! en ſnurrig Fyhr! — Go Af: 
ten, fiere Hr. Major! 


Maj or en. 
Velkommen, min gøde Verſeuil! — Und: 
ſkyld mig, at min dumme Tiener — ENS 


— 


* 


Ver ſeuil. 
Nei, undſkyld De mig, at jeg bringer Gie⸗ 
ſter med mig — (han peger paa Dorville): — men 


naar De lerer at kiende ham, vil De takke mig 
derfor. Det er min Ven Dorville. 


17 
* Majoren. 


Jeg kiender Deres Familie, Hr. Dorville, og 
Dem ſelv troer jeg, at jeg har havt den Wre at fee > 
inde i Paris. . 

Dor ville. 

Tilgiv mit Beſog, Hr. Major; men Verſeuil 

mødte mig, og faa — 


Verſeuil. 

— Saa kaprede jeg ham op, og bragde ham 
nolens volens hertil! Jeg kommer ridende, og 
et Par hundrede Skridt herfra feer jeg et Menne⸗ 
ſke komme gaaende, ſom jeg ſyntes jeg ſkulde kiende. 
Jeg rider nærmere, og hvem kkulde det være uden 
min Ven Dorville? Jeg ſperger, hvor han vil hen; 
han fvarer : til Paris; jeg ſpringer af Heſten, tager 
ham under Armen, noder ham til at vende om, og 
her har De os begge to. 


Majoren. 
Endnu engang: De ere inderlig Nelkömge! 


Verſeuil. 

Men De maa vide, fiere Major, at ſomme— 
tider er min Ven en Slags Melancolicus, og ſiden 
han giør ſaadanne ſvermeriſke Aftenvandringer, 
frygter jeg for, at han netop nu laborerer af denne 
ſlemme Sygdom: Skulde han derfor fane et An. 
ſtod 


8 
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Majoren. 8 


— Saa vil vi for det forſte ſoge at jage det. 
paa Døren med et Par Flaſker god Viin! | 
Verſeuil. N 
9 ha! en ypperlig Cuur! 
Dor ville (ſagte): 
Det var i en lykkelig Tiid jeg mødte Verſeuil! 
Nu kan jeg da ſelv fee, hvorledes Julie tager imod 
ham. 5 
Verſeuil. 
Og nu til alvorligere Ting! Hr. Major, vil 
De behage at læfe denne Contract, ſom ſkal foreene 
mig med Deres deilige Myndling? (han flyer Ma: 
joren et Document). 
Dor ville (fagte): 
Allerede Contracten! 
Majoren 
(efterat han loſelig har giennemlaſt den): 
O, ja! det er meget godt! å 
Verſeuil. 
Jeg [od Notarius opfætte den i Eftermiddag. 


Majoren (ſmilende): 
De har Haſtverk! 
Verſeuil. 
Ja, reent ud ſagt: jeg lenges efter at komme 
i Brudeſeng med den ſmukke Julie, og hvem kan. 
fortenke mig i det? Du ſkulde bare fee hende, Dor⸗ 
ville! o, hvilken Vext, hvilken Barm! hvilken 
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Arm! hvilken Fod! hvilke Leber! Nei, nei, kiere⸗ 
ſte, bedſte Major! ingen længere Opſettelſe! Siden, 
i Aften kan De jo altiid nøiere efterſee Contracten. 
Dor ville (ſagte): 
Man ſkal fee han vil have mig til at under⸗ 
ſkrive den ſom Vidne! 
ig | Verſeuil. 
Og faa i Morgen — i Morgen Bryllup! 
Majo re n. 
Jeg ſkal intet have derimod. 
Dorville (ſagte): i 
Hvad det er fornsieligt at høre! 
KAR Verſeuil. i 
Jeg hader al Nolen ſom Peſten! — Men 
fager jeg da ikke min elſtverdige Brud at ſee? 
hvor er hun? og hendes vakkre lille ſkielmſke 
Soſter? 
Majoren. 
O, de ere begge to inde for Speilet. 
Verſeuil. 
Hvortil behøver man Pynt herude paa Landet? 
Dorville (til Verſeuil): 
Det ſkeer jo netop for at behage Dig. (ſagte): 
Altiid ſkal de være coquette! 
Majoren. 
De kommer nok ret ſtrax begge to. Men jeg 
forlader Dem et Oieblik, mine Hetrer. „Jeg falde 
B 2 f 
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for om Viin; nu vil jeg gade og beſorge det tilbor⸗ 
lige Antal Flaſker til Aftensmaaltidet. De har vel 
intet derimod? . 
Verſeuil. 
Imod ſaa ædelt et Hiemeed ?! 
Majoren. 57 

De har, min Siel, Ret! Jeg gaaer rigtig 
nok ikke mere til Feldts ſom i forrige Tider, men 
naar det kommer an paa at knekke Halſen paa et 
halvt Duſin Flaſker, ha! ha! ha! faa er den gamle 
Major altiid med, og det trods den yngſte Lieute⸗ 
nant i hele Armeen! (han gaaer), 


Aattende Scene. 
Verſeuil. Dorville. 


Dor ville. 
Og Du tenker virkelig paa at givte Dig? 
Nei, Verſeuil, nu kiender jeg Dig ikke mere! 
Verſeuil. 
Er jeg da den forſte, ſom har giort det? 
Dorville. | ; 
Nei; men Du er altfor flygtig til at finde 
Wpag i Acgteſtanden. 
Verſeuil. 
Deri tager Du feil! thi jeg er netop kied af 
min Flygtighed, og har fuldt og faſt befluttet ar 


* 
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blive Monſteret for alle ſindige og trofaſte Ægtes 
mend! | 
Dor ville. 
Du? det klinger naragtigt nok! 


Verſeuil. 
Naragtigt? Ei — ! 
Lo Dorville. 
Jeg taler ſom Din Ven; og — mellem os 
ſagt! — jeg troer Du begaaer en ſtor Daarlighed 
i at ægte Froken Julie. 
Verſeuil. 
Men hvorfor? 
Dor ville. 
Hm! jeg har mine Grunde. 
Verſeuil. 
Hvilken hemmelighedsfuld Tone! Tael ud! 
Dorville. 
Nei, det tor jeg ikke. 
| Verſeuil⸗ 
Men jeg forlanger det. 
a Dorville. 
Nu vel da! Alle Folk ſiger — — (han ſtandſer). 
Verſeuil. 
Hvad mere? Har Du ſagt A, faa maa Du 
ogſaa ſige B! hvad ſiger Folk? ' 
Dorville. 
At Julie er meget goquet! 


1 
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N Verſenil. 
Coquet? er hun det? Ih, Gud ſkee Lov! 
Dor ville. 
Det glæder Dig? Naa, det var da et ſplin⸗ 


ternyt „Gudſkee Lov“ i en Friers Mund! 


Verſeuil. 


Du veed ikke hvad Du ſiger, Broder! Co- 
quetterie er netop den ſande Carriſtof paa JEgtes 


ſtandens Ragout! 


2 Ddr ville. 
O ja, det Bittre har den. 


Verſeuil. 

Det Piquante med! Uden en Smule Coquet⸗ 
terie i Wgteſtanden føler man ſnart alt det Vam— 
le, ſom beſtandig følger med Eensfsrmigheden. 
En coquet Kone veed at tende Kierligheds Fak— 
kel, naar hun merker, den er ner ved at gaae ud; 
en coquet Kone veed at gisre ſin Mand misundt 
— o, det er nuomſtunder en ſand Wre at have 
en coquet Kone! 


Dorville. 


Den Ære vil jeg dog helſt have mig frabe⸗ 


det! Men ellers beundrer jeg ret Din Philoſo- 


phie; thi hvis Du troer, at Din re vinder 


ved Din Kones Coquetterie, ſaa kunde det N58 let 
3 hende fig, at hendes tabde. 


Verſeuil (alvorlig); å 
Dorville! 
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Dorville. 
Hvad er der? 
. Verſeuil. 
Min fiere Ven! ſkulde Du ikke nylig være 
bleven — 2 


Dorville. 
Hvilket? 
Verſeuil. 
Aegtemand. 
Door ville. 
Jeg? nu ſpoger Du nok! 
5 Verſeuil. 


Nei; thi naar Du nævner Givtermaal, ſet⸗ 
ter Du ſaadant et bedroveligt Anſigt op, og taler 
i ſaadan en hierteklemt Tone — ja, Du ſeer for 
Gud og Alverden ud ſom en virkelig Wgtemand, 
der tilgavns føler at han er det! 

Dor ville (ſagte): 

Som jeg merker, mage vi Stakler dog vir⸗ 
kelig bere viſſe Tegn! (heit): Det er blot min 
Henſigt at giøre Dig fornuftigere; thi lad os nu 
blot et Oieblik tale alvorligt — 

Verſeuil. 
Saa ſkynd Dig, thi det pleier at kiede mig. 
Dor ville. | 
Dierſom Julies Coquettterie ikke kan afſkrokke 
Dig, kan Din Egenkierlighed da vel finde fig i de 
Rygter, der løber omkring om Jer inde i Paris? 


åg 


Verſeuil. 
Hvad for Rygter? lad mig engang høre! 


Dor ville. | 
O, dem veed Du ligefaa godt ſom jeg. 


Verſeuil. 
Paa min re, nei! 


Dor ville. 

Du fulde ikke vide, at Alle ſiger, at Julie 
ikke giver Dig ſin Haand, uden af Lydighed imod ſin 
Formynder? at hun ſukker ved Tanken om et Wg— 
teſkab, ſom hun forudſeer maa giøre hende ulykke— 
lig? kort ſagt, at Du paa ingen Maade kan bebage 
hende, og at — ? 


; Verſeuil. 
Og det ſiger man? 


Dor ville. 
Ja, allevegne. 


Verſeuil. 

Man paaſtaaer reent ud, at — ? — Ah! bol 
ken urimelig Snak! Hun fulde ikke elſte mig? jeg 
ſkulde ikke kunne behage hende? Det ſkal Du nu ret 
ſtrax ſelv kunne bedomme. Min Were er fornar⸗ 
met: lad nu kun mig raade! Ja, jeg ſkal fordobble 
min Kierlighed og Omhu! jeg ſkal vere frygtſom, 
driſtig, tungſindig, lyſtig, kort ſagt: Alt hvad jeg 
merker kan behage hende! og det maatte gage til 
med Fandens Kunſt, om jeg ikke endnu i denne Af⸗ 
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ten ſkulde fade Bugt med dette LAN GS 15 
gehierte! 


BÆR Dorbville (ſagte): 
Jo! jeg er kommen vidt med min Liſt! 


Verſeuil. 

Saa de Herrer Spottefugle inde i Byen vil 
have mig til at ſtrakke Vaaben? Det Du her har 
ſagt mig, Dorville, o, det gier hende endnu ti fu: 
ſinde Gange ſmukkere i mine Hine! 


Dorville (ſagte): 
Hvor man dog er ubehendig, ſaaſnart man er 
bleven JEgtemand ! 


Verſeuil. 
Det glæder mig ubefkriveligt, at jeg mødte 
Dig, Dorville! 


g Dor ville. 
Hvorfor det? 


Verſeuil. 

For at fane min re opreiſt. Endnu i den⸗ 
ne Aften ſkal Du være Vidne til min Seier. Du 
maa være tilſtede, og fan ſkal Du ſelv fee, om jeg 
er mere Stymper i Kierlighed end paa Valpladſen. 
Inden to Timer fral hun have tilſtaaet, at hun el; 
ſker mig. Du hører derpaa, og faa i Morgen tids 
lig rider Du ind til Paris, og forteller alle mine 
Misundere, at Julie elſker mig ligeſaa høit ſom jeg 
hende, og at Du ſelv har hort hende tilſtaae det! 
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Jeg veed Du er min Ven, og at det vil vere Dig 
en ſand Glæde, at kunne forkynde min Triumph. 


Dor ville. 
Ja, det vil viſt forndie mig. (ſagte): Jeg bli⸗ 
ver raſende! b 
Verſeuil. | 
Men jeg er dog bange for, at hun ſkal ſkam⸗ 
me fig ved at tilſtage fine Folelſer for mig i Dit 
Paahor. Sendes Egenkierlighed og den qvindelige 
Bluferdighed kunde maaſkee hindre hende — — 
Men jeg fager et Indfald! —: Du kan jo ſkiule 
Dig herinde. (Han peger paa Cabinettet med Glas— 
døren). | dj 
É Dor ville. 
Du vil have mig til — ? — (ſagte): Her kun⸗ 
de jeg paa en nem Maade ſette Julie paa Prøve. 


Verſeuil. f 
Naa, vil Du eller vil Du ikke? 


Dor ville. 
O jo, hvorfor ikke, naar — 2 


Verſeuil. 
Nu, faa gane da ind. 


Dor ville (ſagte): 
Det er en vakker Rolle jeg ſpiller efter aatte 
Dages Vgteſkab! Men det er det ſamme; jeg vil 
dog høre — . 2 
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Verſeuil (ivrig): 
Skynd Dig! der kommer hun! 


* 


Niende Scene. 
Verſeuil. Dorville (i Cabinettet). Julie. 


Julie (grundende, uden at fee Verſeuil): 
Jeg troer mit Anſlag er meget fornuftigt: 
Verſeuil er viſt meget bedre tient med at faae min 
Soſter, end om han havde faaet mig. — 


Dorville (ſagte, kiggende ud): 
EN taler med fig ſelv. 


Ver SAD (fagte): 
Saa tie dog ſtille! (Dorville løfter Gardinet op). 


Julie (ſom for): 
Men kan han ogſaa giore hende lykkelig? Jeg 
har nok merket, at Lucile ſynes godt om ham; 
men — — Jeg maa gaae forſigtigt tilverks. (Hun 
ſeer Verſeuil). Ah, Hr. Captain! — 


Verſeuil. 

Indtagende Frsken! jeg har længe maattet 
ſavne Deres Selſkab: hele aatte Dage! Jeg tor 
ikke ſmigre mig med, at De har tæller Timerne ſaa— 
ledes ſom jeg. 
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USA | Julie. 
Bilder De Dem da virkelig ind, Hr. Captain, 
at De elſter mig meget høit? 


Verſeuil. 
Bilder mig det ind? jeg er fuldkommen vis 
derpaa. 


Jul galant og ſmilende): 
Og jeg — jeg troer det ſandelig ikke! 


Verſeuil. 
Denne Tvivl er en Fornermelſe, ſmukke 
Froken. 
Julie. | 

Reent ud ſagt: der er faa liden Overeensſtem— 
melſe imellem vore Caracterer, at det langt fra ikke 
vilde falde mig let at elffe Dem. 

Dor ville (ſagte): 
Begyndelſen er jeg ikke misfornsiet, med. 


Verſeuil. 
Veed De vel, at det De der ſiger, er juſt ikke 
meget trøfteligt ? ' 
Julie. > 
De maa ikke blive vred for min Oprigtighed. 
Jeg miskiender ikke Deres mange ſande Fortrin: 
De er takkelig, vittig, retſkaffen; Deres Fodſel og 
Deres Tapperhed giver Dem Ret til at blive elſket, 
og De veed ogſaa at gisre denne Ref gieldende. 
Men ved fan vigtigt et Skridt ſom Ngteſtanden, 
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— 


maa en fornuftig Pige ogſaa tenke en Smule paa 
Fremtiden, — og, Hr. Captain! De har Ord for at 
være meget flygtig. 
Verſeuil. sø) 

Det er Bagvaſkelſe, deiligſte Julie, fort ond: 
ſkabsfuld Bagvaſkelſe! For har jeg kanſtee været 
det, o ja, det vil jeg ikke nægte; hvilket ungt Men⸗ 
neſke kan vel ſige ſig fri for en Smule Letſindighed? 
men fra nu af vil jeg være ſindig og fornuftig, 
Saalenge man er ugivt, kan man vel have Loy at 
flagre lidt omkring iblandt de Skionne; men naar jeg 


engang har valgt en øm Kone og ſporet hende Kier: 


lighed og Troſkab, faa (al jeg ogſaa holde min Eed, 
eller jeg vilde anſee mig ſelv for erelos. 
Julie. 

Er det virkelig Deres oprigtige Mening? — 

det gleder mig at høre Dem tale ſaaledes. 
Dor ville (ſagte): 
Hvad nu? 
Verſeuil. 
Saaledes ſkal De ſee mig handle. 


Julie (ſagte): 
Holder han Ord, ſaa var det i alle Henſeender 
et Partie for Lucile. 


Verſeuil (ſagte): 


Hun overlegger mit Forſlag; et tydeligt Be: 


viis paa, at jeg dog ikke er hende fan ganſke lige— 
gyldig! (høit): De tier, ſmukke Froken? 
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Julie. ; 

Jeg tenker paa Deres Løvte, flet ikke at ville 
være flygtig; det vilde dog nok falde Dem en 
at holde? ' 

Verſeuil. 
Maaſkee vanſkeligt; men ikke umuligt. 


Julie. 
Men den evige Kierlighed og Troſkab? — 


Verſeuil. | 
Mod en Kone ſom Dem? — og der foregik 
mig med Exemplet? 


Dorville (ſagte): 
Han bliver banſat galant! — Gid Fanden 
havde min Rolle! ) 


Julie. 0 
Forlad mig: jeg tager ikke gierne Smiger for 
Sandhed. y 
Verfenil. 
Men jeg fværger — 


Julie (ſmilende): 
For Alvor, Hr. Captain? 


Verſeuil. 
Paa min re! — altſaa ikke for Spog. — 


Dorville (ſagte): 
Jeg veed ikke, hvad hun vil med hans Eder! 
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Heir, ; 
Jeg vil være den bedſte ZEgtemand af Ver— 
den! Hvert et Ønffe jeg kan leſe i min Kones 
Hine ſkal jeg opfylde! Naar vi ere kiede af Forly— 
ſtelſer, ſkal vi finde Kierlighed og huuslig Lykke in— 
den for vore fire Vægge! og fort ſagt: vore Ave: 
debrødsdage ſkal vare lige fra Brudeſkammelen til 
Liigkiſten! ÅER 
Julie. 0 8 
Holdt, Hr. Captain, ikke mere! thi ellers 
troer jeg Dem ſlet ikke. ! 


Verſeuil. 
Og hvorfor ikke? 
Julie. 
Fordi De lover for meget! 
Verſeuil. 
Mit Hierte agter at holde endnu mere! 
Dorville (ſagte): 
Det Spog kunde giere mig gal! 
Julie (ſagte): 
Han er munter og overgiven ligeſom Lucile; 
det maa gane godt! 
Verſeuil. 
Hvad ſvarer De nu, min Froken? 
Ju lie. 


At jeg kiender den Pige, hvis Hierte De let 
kunde bringe til at banke en Smule. 
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Dor ville (ſagte): 
ri, hør bare! 


Verſe uil. 
Troer De virkelig, elſkverdige Julie? (glem⸗ 
mende ſig): Ha! ha! ha! Nu gad jeg feet Dorvil⸗ 
les Anſigt! 


Julie. 
De nævnede Dorville? 
Verſeuil. 
Han er her. 
Julie. 
Virkelig? 
Verſeuil. 


Ja, jeg mødte ham juſt, da jeg reed herud, 
og ſiden han er min Ven, troede jeg nok De tog ikke 
ilde op, at jeg bragde ham med. 


Julie (ſagte): 
Hvad kan han ville her? Det maa atter være 
en Virkning af hans Jalouſie. (heit): Hvor er 
han da nu? 


Verſeuil. 
Ventelig — hos Deres Hr. Formynder. 


Julie (ſagte): 
Saa begager han viſt en eller anden uforſig⸗ 
tigbed! jeg maa ſkynde mig ned og forebygge den. 
(høit): Tilgiv, at jeg forlader Dem et Hieblik. 


* 
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Verſen il. 
Syvorledes ? ? 12 ſnart? 


Ju lie. 
Min Soſter venter paa mig. 


Verſeuil. 

Det var uforſkammet af mig, at begiere For⸗ 
trinnet for en Dame. Vil De tillade, at jeg imid⸗ 
lertüid ſkriver et Par Ord her i Deres Verelſe? 
Men betank, at min Utaalmodighed — a 


0 


Julie. 

Adieu ſaalenge, Hr. Captain! Vi vil ſnart 
fortſette vores Samtale, Mit Onſte er at giøre 
os Alle lykkelige; og endogſaa i dette OGieblik, Ver— 
ſeuil, kan jeg ſige Dem, at paa Deres Lykſalighed 
berder min ogſaa. (Hun gager ud af Doren i Bags 
grunden). i 


Tiende Scene. 
Verſeuil. Dor ville. 


Verſeuil (meget glad): 

„Paa Deres Lykſalighed beroer min ogſaa!“ 
ha! ha! den Forklaring var tydelig nok. — Kom 
frem, min vantro Herre! Naa? hvad ſiger Du el— 
lers nu? 


9 
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Dor ville. 
Ingenting. GR 
Verſeuil (ſpottende): 

Nei viſt ikke! det var mig ganſke umuligt at 
behage hende! det beviisde denne Samtale tydeligt 
nok! giorde den ikke? Jeg maatte krybe paa mine 
blotte bare Knee, og hun lød mig ligge, og var for— 
ferdelig biſter! ha! ha! ha! — Synes Du ellers 
hendes Tone var kielen nok, dengang hun ſagde: 
„Verſeuil! mit Hnſfke er at giore os Alle lykkelige, 
„og paa Deres Lykſalighed beroer min ogſaa!“ Ha! 
ha! ha! kommer de Ord fra et Werber ſom ingen⸗ 
ting føler ?, hvad? 


Dorville (fagte) | 
Jeg ſteges ved en ſagte Ild! 


Verſeuil. 
Men, Du leer jo ikke med! 


Dorville. 
Joviſt, det er overmaade moerſomt! (ſagte): 
For Dievlen! jeg er juſt ogſaa i Lyſten til at lee! 


Verſeuil. 
Hvad fattes Dig? a 


Dorville (tager fig firer / 
Jeg veed det ikke felv. — 


Y erſeuil. 
Har Du Hovedpine? 7 
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Dor ville. 
Jaaa, det er ligeſom om Stuen lob rundt med 
mig. 

Verſeuil. ö 
Saa maa Du tage friſk Luft. Kanſkee ſtod 
Du ikke godt derinde? 

Dorville. 

Nei, der var vigtig nok nogle viſſe Dunſter, 
ſom ſtege mig til Hovedet. (ſagte): Jeg maa have 
fat paa hende! jeg er faa forbittret —! (til Verſeuil, 
ſom vil folge med): O, nei, bliv! jeg vil helſt være 
allene, (Han gaaer ud af Doren i Baggrunden). 


Ellevte Scene. 
V e rſeuil (allene, leende): 
Jeg troer han har en Rapkus! — men jeg 
maa folge efter min ſmukke Julie, og bede hende 
forklare fig ganſke beſtemt for Majoren. (vil gage). 


Tolote Scene. 
Verſeuil, Lucile. 


Verſeuil. 
vad feer jeg! deilige Lucile! er det Dem? 
C 2 
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Lucile. 
Ja, jeg troede, at min Soſter var her; men 
nu vil jeg — (vil gage). 5 


Verſeuil. 

Jeg beder Dem: ſkienk mig dog et Hieblik! 
Jeg kommer fra Byen, og vilde juſt have den Wre 
at hilſe paa Dem. — Men, i Sandhed! jeg troer 
at baade De og Deres Yndigheder voxer hver Dag 
berude paa ade 4 f 


Lucile 
Saa? — De ſmigrer mig, Hr. e 


Verſe uil. 7 N 
Det er en Umulighed! 


Lucile. 
Finder De da ogſaa, at det er ligeſaadan med 
Julie ſom med mig: at hun ogſaa er bleven ſmuk⸗ 
kere? 
Ver n i l. 

Ußpaatvivlelig! Men naar man er hos ag 
erindrer man da vel, af nogen anden er ſmuk og 
elſkverdig? Ven 

Lucile. . 
„ ſiden De ſkal være hendes Mand, ſaa 
man D De 5 vel elſke hende. j 


Verſeuil. 
Det gior jeg ogſaa. 


V 7 
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| Lucile. 
Meget? TA 
' Verſeut il. 
Det forſtaaer ſig; men — 


Lucile (medet Suk): 
Saameget desbedre! det fornøier mig ret! 


V erſen il (ſagte): 

Hun ſukker! (hoit): Hvorfor feer De fan af: 
vorlig ud, min Froken? De er bedrøvet? De 
ſukker? 

5 Lucile. f 

Ja, det gior jeg vigtig nok! Jeg havde faa 
grumme meget at ſige Dem. Men jeg ev faa und— 
ſeelig: jeg tør ikke. 

| Verſeuil. 

O, tael De kun! 

Lu eile. 

Det er mit inderligſte Onſke at fee min Sø: 
ſter lykkelig givt; men reent ud ſagt, gior dette 
Givtermaal mig dog ganſke angeſt for Dem 
begge to. 

' Ver ſeuil (ſagte): 

Jeg forſtager hende! (høit): Forklar Dem ty⸗ 

deligere. | „l 

922 gucile. 1 7 Kr æg 
N Jeg har hort ſige, at naar man vil tenke paa 
| at leve lykkelig i Agteſtanden, ſaa mage Mand og 
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Kone være ganſke eens ſindede, og det i alle Ding. 


Mu er rigtig nok baade De og min Soſter ueget 
gode Menneſker, men — 


Verſeuil— 
Men? — Bliv ved, Froken. 
Lucile. 
Men — Julie er meget fornuftig. 
Verſeuil. 


Ah, med andre Ord: De mener at jeg er lide 
gal? 

Lucile. 

Gal? ih nei, det ſiger jeg ikke! 

Verſeuil (ſagte): 

Hendes Naivetet er allerkiereſte! — Stakkels 

Julie! ingen vil have, at jeg maa faae Dig! 
Lucile. 

De maa ſlet ikke troe, at jeg er misundelig paa 
min Soſter; nei, dertil holder jeg altfor meget af 
hende! Hvad jeg ſiger, ſigter kun til deres falleds 

Lykſalighed. 
| Ver ſeuil. 
Naturligviis! det er bare Venſkab. 
Lucile. 

Ganſfe rigtig! det var det juſt: bare Venſkab! 

w | Verſeuil (ſagte): | 

Der har vi Fruentimmeret! Men jeg vil dog 
more mig lidt! (høit): Jeg vil ikke nægte: ſomme⸗ 
tider bliver jeg ſelv ganſke ene 10 Julies megen | 
Fornuft. i 
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Lucile. 
Den er ogſaa ret fatal! 
Verſeuil. 
Og man paaſtaager, at den ſkal ſtyre alle hen⸗ 
des Handlinger! 
Lucile. 
Ret ſom om hun var tredſindstyve Aar! 
Verſeuil. 
Hun overlegger hvert Skridt hun gior. 
Mau eile. nt] 
Som en gammel n — Det gior 
jeg aldrig. 
Verſeuil. 
Hun er mangengang alvorlig. 
5 Lucile. 
f O, forſkrakkelig! 
Verſeuil. 
Og kan give Formaninger — 
N Kusile. 
Som ere ret ergerlige! 
Verſeuil. 
Selv har jeg juſt ikke hort dem. — 
Lucile. 
Men det har jeg! 
Verſeuil. 
Det er Skade, at hun ikke har en Smule 
mere Munterhed!i! . 
, Lucile. 
Aa, ſtor Skade! 
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Verſeuil. W AM 
Noget viſt 1 fit Anſigt - u 
Lucile. : . 

Det vilde rigtig nok gigre hende br 5 

Viyſe u il. NR 2 
Et viſt født Smiil x ; 

Lucile. 

0 ja! ASTRA 
Set Fede) Nul ler 
Og netop ſaameget Coquetterie — 
| Lucile. 0) 
— Gom enhver Pige bør have! i 


Verſeuil. f 
Kortſagt: dette Skielmeri, denne pirrende 
Munterhed, ſom jeg ofte b ſeet W . 
Hine. | 
Lucile (med Ild): 
Ja! De har Ret! det var meget Höre! 
Verſeuil (ſagte): 1 
Det er en nydelig lille Glut! nen 
Lucile. 1 Ad e 
Jeg har faa tit tankt paa det — De bupde rigtig 
have en meget munter Kone, en Kone, der kunde 
ſynge, danſe og more Dem den hele Dag. 


Verſeu it 
De glemmer det Bigtigfte: elfte ung 
Lucile. 


O, det har ingen Nod! det giorde hun nok. 
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Verſeuil. 

Men hvor ſkulde man vel finde hende? 
Lucile. 

Finde hende? 
Verſeuil. 

Ja. | 

g Lucile. 

O, ſog bare, faa finder De hende nok. 

Verſeuil. 15 


Hm! jeg anſtrenger min Hierne forgieves. — 
Men — derſom De vilde hielpe mig. — 
Lucile. 
Jeg? — nei, nei! jeg kan flet ikke hielpe Dem 
med ſaadanne Ting. 


| 


Verfeuil. 
Fortryllende Uſkyldighed! (han fager e 
Haand): Smukke lille Lucile! 
ea cile. 
Lille? jeg bliver hver Dag ſterre! 
Verſeuil. 
Hvor bliver den Mand ikke lykkelig, ſom vin— 
der Deres Hierte! 
Lucile. 
Uden at roſe mig ſelv: jeg er rigtig heller 
hverken ſlem eller haardhiertet, og derſom — 
Vers euil 


(kyſſer hendes ne 
O, ſode Pige! 
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Lucile. 

Hvad er det De gior? De kyſſer mig jo paa 

Haanden. 
Verſeuil. 

Ja; ſom Deres tilkommende Svoger ken jeg 

jo ſagtens have Lov til det! 
Lucile (født): 

Svoger? min tilkommende Svoger? (hun 

neier for ham). Tienerinde, Hr. Captain! 
K gaaer.) 


Trettende Scene. 
Verſeuil allene. 


Ha! ha! Glutten blev født; men det kledte 
hende godt. Min Rolle gior mig neſten ganſke for⸗ 
legen. Men lad nu ellers nogen ſige, at jeg er en 
uheldig Elſker: jeg ſogde kun at erobre een Skion⸗ 
hed, og jeg treffer hele to! 


Fiortende Scene. 
W eee, h e 


sad on 4 9 3 . å 


Thomas. 
Hr. Officier! . 

e 
Hvad er der? 
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Thomas. 

Ingenting. Men nu gik de Andre ind É 

Salen. 
Ve me eu il, 

Befalede man Dig, af lade mig det vide? 

| Thomas. 

Aa nei, Hr. Officier; men naar man er allene, 
faa kieder man fig, det veed jeg fra mig ſelv; og 
naar De er hos Froken Julie, fan vil De fornøie 
Dem bedre, Hr. Officier! 

Verſeuil. 
gener Du virkelig det? Som jeg merker, 
min Knos, faa lyver man Dig paa, for alle Folk 
ſiger, at Du er en Dosmer. 
Thomas (bukker). 
Aa — det er kun Folks behagelige Skierts! 
Verſeuil (leende): 

Gaa? — Veed Du hvad? naar jeg ſeer ret 

paa Dig, faa ſkulde jeg næften troe, det maatte 


være deres Al vor. (Han gaaer.) 


Femtende Scene. 
Thomas allene, 
(ſeer efter Verſeuil). 
Der har vi det! Nu veed han ogſaa Beſked! 
— Det er ret bleven ſom et Mundheld iblandt alle 
Folk, at de ſkal ſige: „Kiender J Major Dor⸗ 
monts Thomas?“ — „Ih javiſt! hvem kiender 
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ikke ham?“ — „Ha! ha! hvad han er dum!“ 
— „Aa, capitalſk! det er ret en Toſſe!“ — Saa⸗ 
dan gaaer det allevegne, og det er dog ret uange⸗ 
nemt, er det! hvad behøver fremmede Folk at kiende 
En faa noie? — Endogſaa min Kiareſte, den lille 
Fanchette, kalder mig tit en Toſſe, naar jeg gior 
mig lekker for hende; men det kan da nu ogſaa 
. være det ſamme! jeg tenker ſom der ſtaaer i 

Viſen: 


i 


I. 


At jeg er flau og dum man ſiger, 

men det ſkal ikke gage mig ner: 

thi mellem alle vore Piger, 

den ſmukkeſte min Kiæreft er. 
Hun ſagtens ſtundum laer mig høre, 
at jeg er fattig paa For ſtand; 

det intet kan til Sagen giore: 

jeg er jo dog god nok til Mand 


2. 


Min ſalig Moder, Fole fortæller, 
ſom Kone var heiſt lykkelig, 

og dog min Fader ikke heller 

ved Vittighed udmerked fig! 

Ham ligner jeg i alle Maader, 

i Skabelon og i Forſtand; 

og derfor jeg min Klereſt raader: 
»tag mig! jeg er god nok til Mand!“ 
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Men jeg ſtaaer her og ſladdrer; det var nok faa 
godt, at jeg paſſede min Gierning. Men hvad var 
det nu jeg ſkulde giere? — Lad mig fee! — ja, 
forſt vil jeg lukke Vinduer og Dora, ſaa er det be— 
ſtilt. Det er alt ſildigt, kan jeg merke — (han gas 
ber): — for Ole Luksie vil iferd med mig. Kur⸗ 
rasſi, Thomas! — Jeg vil begynde med dette Caber— 
net! (Han gaaer ind i Cabinettet paa venſtre Side.) 


Sexten de Scene. 
Julie. Thomas (i Cabinettet.) 


Julie. 

Hvordan ſkal jeg længer kunne dolge vor Gem: 
melighed? Min Formynder plager mig, og jeg ſkyer 
al Anledning til at vere ene med ham. J Morgen 
den Dag maa jeg have fat paa Verſeuil, begynde 
Samtalen igien, hvor vi ſlap den for, og ſee til at 
faae ham givt med min Soſter, iſtedet for med mig: 
det er mit eneſte Haab! — Som jeg marker, var 
Dorville ellers ſkiult her; han ſage faa vredt til mig, 
og vilde nok ganſke artig have ringet for mine Hren, 
naar vi vare blevne allene, derſom jeg ikke med et 
Par Ord havde forklaret ham hele Sagen; og iſte— 
det for at ſkiende, maatte Herren nu ſmukt bede 
om Forladelſe! 
. Thomas (kommer ud). 

Ah, der er Frokenen jo allerede! 
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Julie 
(bliver ved, uden at bemerke Thomas): 

Men han faaer ingen Forladelſe førend i Nat 
Klokken tolv! Maaſkee ftaaer han allerede og venter 
ude under. Altaner: 

Thomas (agte): 

Hvem? 

Julie 

(bliver ved, ſom for): 

Reentud nægte ham en Sammenkomſt, des 

havde dog ogſaa været altfor ubarmhiertigt! 


Thomas (ſagte): 
En Sammenkomſt om Natten? Hilleſkam! 
Julie. 5 

Han er dygtig jalour; men det er jo et Beviis 
paa den ſande Kierlighed; imidlertiid elſker han dog 
viſt ikke mig hoiere, end jeg elſker ham! — — Langt 
fra tolv kan Klokken vel ikke være, 0 

Thomas (ſagte): 
Det tenker jeg med. 


Julie (ſom for): 
Naar den ſlaaer, vil jeg hidſe Stigen ned. 
(leende): Den ſtakkels Verſeuil! — 


Thomas. 
Verſeuil? aha! nu lugter jeg Bantent' 
Julie 
(liver Thomas vaer)t 
Hvad gier Du der? 
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Thomas. 

Jeg? — Jeg kom nu nyſſens og vilde luke 
Vinduerne. 

Julie. 

Det behøves ikke; det ſkal jeg nok ſelv giøre. 
Men mig ſynes, der kommer nogen: (ſagte): Det er 
viſt min Formynder! (høit): Siig, jeg vil ingen 
tale med, og gage ſaa Din Vei. 

(Hun gaaer ind i Cabinettet paa venſtre Side.) 


Syttende Scene. 
Thomas (allene). 


Ha ha! det var rare Leier, var det! Hvem 
ſkulde troe det om hende? hun feer fan ſkikkelig 
ud. Men luur Pigerne! de ere polidſke! — Saa 
Hr. Verſeuil fkal da komme her til Frøfenen, naar 
Klokken ſlaaer tolv? jo, jo! ſaadan en Sammen— 
komſt kan ikke være fan ueffen! jeg gad nok veret 
i hans Sted, jeg! — Men Hille Dod og Kritte! 
troer jeg ikke han kommer der! 


' 


Attende Scene. 
15 Verſeuil. Thomas. 


Ver ſeuil (hurtig): 
Thomas, er Froken Julie her? 
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7985 Thomas (afſides): 
Hvad han har Haſtverk! . 
Verſeuil. na if 
1 ſvar dog, utaalelige Dosmer! 
Thomas. 

Dosmer? hm! ſaa jeg er da en Dosmer? ja, 
det kan nok vere. Men endſkiondt jeg er en 
Dosmer, faa veed jeg dog nok hvad jeg veed! ja, 
ſaamen veed jeg fan! og jeg kan ogſaa tie, kan jeg! 

Verſeuil 
(tvingende fig): 

Hvor er Froken Julie, fpørger jeg endnu 
engang? 
Thomas. 

Jeg kan ſige Dem een Ting, Hr. Officier: 
De kommer for tidligt; Deres Uhr gaaer galt: 
Klokken er ikke flaaet tolv endnu. 
Ver ſſeuil. 
Hvad er det for Sladder? 
Thomas. 

Haha! De dromde nok mindſt om, at jeg og⸗ 

faa var med i Hemmeligheden? 
Verſeuil. 

Hvilken Hemmelighed? 
Thomas. 

Hvilken?! ha! ha! ha! ja, fvørg om det! Jeg 
er ikke god at narre, er ikke jeg! ha! ha! hi! hi! 


Nei, det er til at blive raſende over! 
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: Thomas. ' 
1 ] bs Olen har jeg — aa, gode lange ſtere Oren! 
. Verfewil 
Sa, Wfelsøren!. 
Tho mas. 6 1 
Raa, naa, hver bruger ſine, bg jeg er gas 
forneiet med dem jeg har! 
Verſeu il 
9 20 (tager ham i Bryſtet). 
Men, Slubbert ! — 
BT genes (meget dagen 
Au, min Kiole! 
Ver ten it j 
— Vil Du da ikke tale, ſaa jeg kan forfane 
Dig? 


i 1 
0 


8 


Thomas. 

Nu ſkal man nok fee, Hr. Officier, at De ikke 

Fal es i Nat, naar Klokken ſlaaer tolv? 
Verſeuil. > 

h Er Du fra Forſtanden? 

: Thomas. 

Og faa ſkal Froken Julie vel heller i ikke liſte fig 
til at hidſe en Stige ned til Dem fra Altanen der— 
inde? Nei viſt ikke! det er altſammen Løgn, og jeg 
er kun en ſtakkels Toſſe, et Fe og en Dosmerpande! 
; Verſeuil. 

Den Knagt er: færdig at gisre mig gal! Men 
Ny mig: hvoraf veed Du alt dette ? 

D 


e 


8⁰ 


5 Thomas. 5 
Hvoraf jeg veed det? (ſagte): Jeg vil lade 
Pokker ſige ham, at jeg har luret mig det til! 


Ver. ſeuil. 
Naa? faner det Ende? 
Thomas. 1 
Hr. Officier —! 
Verſeuil. 


Paa Timen fvar! eller jeg hugger Neſe og 
Hren af Dig! — hvem har ſagt Dig det? 
Thomas (ſagte): 
Det er en Blodhund! (hit): Ih nu! det har 
Frokenen. 8 | ; 
| Verſeuil. 
Froken Julie? — 
Thomas. 
Ja, Hr. Officier! 0 
e Verſeuil. Pr 
Jeg begriber det flet ikke! — Hvad kan hun 
have at ſige mig fan hemmeligt? naturligviis maa 
det vere noget meget vigtigt! (til Thomas): Hun 
venter mig i Nat — i denne Nat Klokken tolv, 
ſiger Du? 
b Thomas. 


Ih, det veed De jo nok, Hr. Offieier — i det 


mindſte troer hun det. 
Ver ſe ul. ' 


Jeg er hoiſt forundret! — Og Du ſiger, at 


hun har ſelv ſagt Dig —? — Men tyst der kom⸗ 


A 


KG 
5 VR 
i 


5% 


mer nogen. Det er Majoren. Der — der har 
Du Penge — (han giver ham en Pung); — men 
tie bom ſtille! | 


A steg Thomas. FN 
1 ae for noget! en heel Pung fad z 


Verſeuil. 
Saa tie dog, felt! 
* Thomas. 

Ja, nu maa Herren gierne falde mig Sande 
en Ifel og en Dosmer — men ingen Kieltring, 
for jeg er en ſkikkelig Knos, naar jeg, ſelv ſtal 
ſige det. 


Nittende Scene. 
Verſeuil. Thomas. Major Dor— 
. mont. Lucile. i 
1 b 
Majoren. 
Hvorfor liſter De Dem fra os, Captain? J 
0 5 Hieblik gik Hr. Dorville ind i fit Varelſe. 
Ab, giætter jeg ret, faa er Julie nok den Magnet, 
ſom traf Dem fra os? 
ln ub ÆN 
Det er da let at giatte! 


Da 
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133 4 Verſeuil, 

Jeg vil ikke nægte det, men min Gang var 
ſpildt; Thomas ſiger mig nu, at hun har lukket 
ſig inde i ſit Cabinet, og vil ikke tale med nogen. 

Lucile. 150 80 0 

Saameget desbedre! | 8 

| Majoren. 705 « 

Pas paa: fan har hun Qvalmer eller Nerves 


tilfælse! Ja, det maa De vænne Dem til, Ver⸗ 


ſeuil, for det er Mode blandt Damerne nuomſtun⸗ 
der. Kan De ellers fordrive diſſe Svagheder, ſaa 


ſtal det være mig kiert. J Morgen haaber jeg 


da nok, at vi ſkal underſkrive Contracten. Men 
kom nu, og lad os gaae hver til ſit. Jeg har 
været. længer oppe i Aften, end jeg pleier. Gage 
til Sengs, Lucile. 
Lucile. 
Paa SHieblikket. 
Ver ſeuil. 


Jeg onſker Dem at ſove vel, deilige Froken! 


(ſagte): Det er virkelig en allerkiereſte Glut. 
Majoren. 


Verſeuil). 
Thomas. 


Thomas! kom og 195 os. (Han gader med 


Med Lyſet? Strax, naadige Wer (lagte til É 


Lucile): Pſt! Frøfen! pſt! 
Lufi le.. 6 


Hvad vil Du mig? 


NES 
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5 Æg homas. 

Jeg veed Nyt! Deres Soſter har en Gemme 7 
lig Sammenkomſt i Nat her i denne Stue. 
N Lucile. 

Med hvem? 

Thomas, 

Ih, med Hr. Verſeuil! 

Lucile. 

Hvad!? 

Thomas. 

Ja, fig det to Gange! Hi! hi! er det ikke 
rare Leier? hvad? Men tys! gior ſom jeg: tael 
ikke om det til nogen. 

ö Majoren N udenfor); 

Thomas! 

e 8. 

Nu kommer jeg, naadige Hr. Major! nu kom⸗ 
mer jeg! (til Lucile): Hold tæt, Froken! pp Dog 
Plage, hold tær! (Han løber ud). 


Tyvende Scene. — 


Lucile (allene). 
Hovad for noget!? — Min arbare Soſter! 
— Jo, det var en deilig Opdagelſe! — Saa det 
er da derfor hun ikke vil givtes? ja, paa den 
Maade er det ingen Sag! Jeg arme & Stakkel, jeg 
mag bestandig høre. hendes Sormaninger, og ſaa be⸗ 


25 18 Al 


rer hun fig felv ſaadan ad! det er dog forſkrakke⸗ 
ligt! „Nei, jeg vil hperken eie eller have Ver⸗ 
ſeuil!“ hedder det, og fan lader hun ham, komme 5 
til ſig om Natten, medens alle vi andre ſover! en 
deilig Wrbarhed! — Og den Verſeuil, det er da 
ogſaa ret et utaknemmeligt Menneſke! for lod det 
dog ſom han forſtod mig — min Gud.! hvad jeg 
er bedrøvet! — og hvad jeg er vred, uh! ſmækvred! 
— Han kommer her, og taler om Kierlighed med 
min Soſter; — det gad jeg hore! ja, det gad jeg 
høre! Derſom jeg kunde — Men hvem r 
mig vel, at liſte mig derind i Cabinettet, og bore å 
alleting, rub og ſtub? Jeg er ſaa 10 rl 
fan ganfke forſkrakkelig nysgierrig mn, K lige⸗ 
faa nysgierrig ſom jeg er vred! — Jeg giør det 
— jeg vil belure dem! — ja, min erbare Seſter, 
bie Du kun! jeg vil dete Dig! — Der er, nogen 
— buttig ind! — (Hun løber ind i Cabinetter 
paa hoire Side.) APR ; 05 


3 


6 


En og tyvende Seene. | Å 
om os (løbende); Lucile (ſkiult.) 


i 
ho mas. „ ee 


„Godt! jeg fer ikke en Kicvt! Aa, hvad 1 
er gdeglad! det var en Lykke, at Mejoren ſaadan Å 
ſtrax lod mig gane. Dennegang har jeg dog baa; 
ret mig fiffigt ad, det ſeal ingen kunne nag 121 — 
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Hore paa ſaadan en Samtale, ha! ha! det maa. 
være Leier! — Fanchette bliver altiid gal i Hovedet, 
naar jeg begynder at giore mig en Smule lekker, 
og ſiger, at jeg er en Toſprian i alt hvad Kierlig⸗ 
hed angaaer; men bie kun til i Morgen, faa ſkal 
hun faae Lov at ſynge af en anden Tone! Jeg vil 
nu gage pan Lexe hos Hr. Verſeuil; den Karl for— 
ſtager Haandverket, og af ham kan jeg lere meget! 
Men derſom jeg ſaadan glatvak bliver tilſtede ved 
Sammenkomſten, og lader ham og Froken Julie ſee 
paa det, faa er jeg dem kanſkee til Uleilighed, de 
Stakler! Det er bedſt, at jeg ſkiuler mig! — men 
- hvor ſkal det være? — under Bordet? ja, det gaaer 
an! ha! ha! ha! hvor jeg ſkal more mig! aa, hille 
Dod og Kritte, hvor jeg ſkal more mig! Og ſaa i 
Morgen, faa figer Fanchette nok ikke længer, at hen⸗ 
des Thomas er ſaadan en ulerd Dievel! ha! ha! 
ha! (han kryber under Bordet, og titter frem). 
Her ſidder jeg ſom en Høne paa en Pind? — Der 
kommer nogen! ſpids nu Hren, Thomas! 


To og tyvende Scene. 


Thom as (under Bordet). Lucile (i Cabi⸗ 
nettet). J u lie. 
Julie. 


De ſover alleſammen, troer jeg, og alting er 
roligt i Huſet; imidlertiid maa den ſtakkels Fyhr 
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ſtaae mede under Altanen, og fryſe. et, 
paa Slaget tolv — nu vil 5 hidſe Stigen ned. — 
(Hun gior det). 
ee Lucile butter frem). 
8. den Taſke! 
É Thomas (ligeledes): 
Bare jeg funde fee noget! ; SØ 
8 Ju lie. 1 
Mig ſyn es jeg horde noget. pst! — SR 
pſt! — Nei, han kommer ikke! 12 
Lucile (ſom ſor): | 
Sid han vilde blive borte, for at ſtraffe hende! 


Thomas (ſom fører: "0 så 
Hvorfor mon han ikke kommer, den Toſſe? i 


Julie, 18 


Nu er det jo dog den ſedvanlige Tiid; bvorfor 
lader han mig da vente paa fig ? — 


Lucile (ſom før): y 
Den fædvanlige tid! altſaa er det ikke 
forſte Gang! ö 
ie N 
Tos! — (hun lytter efter): Der er nogen, 
ſom gaaer ſagte. Det et fag vel bam? Pr! pſt! 
— pſt! pft! 5 
Thomas (ſom for): | a 
Stakkel! hun kan blive ganſke trat of ben 
megen Piſten! Reim 


N 


8 SÆT 
a ie 
Men hvad kan dog det vare? — 
Lucile (ſom før): 
Du ſkulde ſtee Skam med Din: Pt! pft! 
Jauulie. 
Ab! nu er jeg vis 9 at jeg horde noget — 
Er det Dig? 
Lucile (ſom for): 
Hun er Du med ham! naa, Gud bevare os! 
Dorville eee 
Ja, det er mig! 
| Julie. 
Det var ogſaa den høie Tiid! 
Lucile (ſom for): 
Nu begynder Spillet! 
Thomas (ſom før): 

Langt om længe kom han da! Jo, jo, jeg ſral 
nytte hvert et Ord, og blive en heel Magiſter i Kier⸗ 
lighed! 

Julie (ud af Altandsren): 
Gier for Guds Skyld ingen Stig 


Tre og tyvende Scene. 
De Forrige. Dorville; (ſiden) Verſeuil 
| (uden for). 


Dorville. 
Her har Du mig omſider, bedſte Julie! 


38 


Julie. 

Game rigtig: omſider! Men lad os lukke 
Altandoren. 

Lucile (ſom. FAR 

Hvad hører jeg! Dor ville!? 

T ho mas (ſom for): 
Byoad for noget! den fremmede GER med! 
to paa eengang! 
; Dorvi lle e. 
Hvor jeg har længedes efter . 
Julie. 

Og jeg — jeg kunde neſten have Lyſt at 5 
de, ja, kanſkee endogſaa at lade Herren ſtage uden: 
for! Saadan lure paa mig — er det Ret? 

Lucile (ſom for): 
Mon det er mig hun mener? 
Thomas (ligeledes): 
Mon det er mig hun mener? ka 
Dorville. 

Bedſte Julie! 

i Ju fe. 

Negt kun ikke, at Du har fortient lide 
Skiend! * 

a D or ville. 

Ja, ja! jeg har fortient det! Men jeg vil Va 
for Dine Fødder, om jeg nogenfinde mere ſkal være 
jalourt troer Du mig ikke, min bedſte Veninde? 
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Thomas (ſom for): 
Han taler ogſaa ret godt for fig, den! 
Julie (ſpogende): 
Troer Dig? nei, min bedſte Ven! 
Lucile (ſom for): 
Men hvad ev dog dette!? 
KT IN FA AED: 
AQ forrger og lover alleſammen, men — Ulyk⸗ 
ken er: N belort! ſaa ſielden Ord! 


Dor ville. 
Had mig, forband mig, derſom Du nogenſinde 
mere griber mig i den mindſte Mistanke! — (Der 


bankes paa Altandoren). 


Julie (forſkrakket): 
O, Himmel! 


Lucile (fom før): 
Hvad MET DRK 
Dorville. 
Der var jo nogen, ſom bankede paa Altan- 
døren! i 
Thomas (ſom før): 
Pas paa! der har vi den anden! 
Julie. 
Lad os lytte efter. (Der bankes atter.) 
Daorville enen 
Nu igien! 
ul 
Ver dog for Guds Skyld ſtille! 
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Verſeuil (udenfor Altanderen) : 
Skionne Julie! Klokken er flaget tolv. 
Dor ville. 
Hvad hører jeg!? 
| Julie (forundre): JAR 
Jeg begriber ikte -! i W 
Lucile (ſom før): 1 
Det er ham! 
Thomas (ligeledes): 
Ha! ha! hvad mon her vil blive af? 
Verſeuil (ſom for): 
Det er mig, ſmukke Julie! 
Dor ville. 
Det er jo Verſeuils Stemme! Hvad vil sav 
her? paa Hieblikket vil jeg —! (han gager ee 
Doren. 


4 


3 u lie (holder paa a ir 
Hvilken Uforſigtighed! Vil, Du da røbe vores 
Hemmelighed? 3 7 
Lucile (ſom for): 
Deres Hemmelighed! 
Thomas (ſom for, paa ſamme bay 
Hemmelighed ? f 
Do ville. 
Jeg vil tugte den Herre fa 1 5 ulerdan 
menhed! 
30170 
y Men ſaa betenk dog —! 


9 


Verſeuil (ſom for): 
| Froken Julie! elſkverdige Julie! Klokken er 
ira tolv. 
| j Dor ville. 
Jeg maa blive raſende! Hvad vil han ſige med 
ſit Klokken tolv!? 
Julie. 
ö Det veed jeg ikke; men, kiere Dorville, tien 
mig i at ſkiule Dig et Hieblik. 


Dor ville. 
Hvem? jeg? 
Julie. 
Ja; inde i mit Cabinet. 
4 de „Dor ville. 
Jeg ſkulde ſkiule mig, imens han — ! 
Julie. ? 
Det er aldeles nødvendigt. . 


Dor ville. 
Men hvad vil han her? 
5 Julie. 
Det veed jeg ikke; men overlad til mig at 
ſtraffe hans Dumdriſtighed. 
Dor ville. 
Lade Dig vere allene med ham — 
Thomas (ſom for): 
Han regner mig for Nummer Nichts! 
Zulie. 
Du bliver jo i Nærheden — (ſmilende): og 
desuden er Du jo flet ikke mere jaloux! 


i 
— 
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dor vile iv, 

Jo, reentud ſagt: det er jeg! ogg 

Julie. W 7004 

Gaae, eller vi bliver Uvenner! 

FERSLEV le pen 9% 

Gud! hvilken Pine! (han gager ind i i Cab 
nettet paa venſtre Side). 

N SSR Dhomas (ſagten de DB 

Sandt at ſige maa det ogſaa vere haardt nok! 

i Julie. 

Rei, det er mig uͤbegribeligt! Men jeg maa 
lukke op, thi ellers kunde min Formynder gierne 
høre ham nede fra fit, Sovekammer. (Hun gabner 
Altanderen, ſom bliver ſtaagende aaben Abe Ver⸗ 
ſeuil). ; 

gu ct feet for r Ao: N 
Det ſkadte Dig ikke, Du 12 25 
Thomas (ſom for): 
Det arme Pigebarn! hun er i en fel Katte⸗ 
pine med ſine to Kapellanker. 


Fire og tyvende Scene. 10 
Julie. Dor ville (ſkiult); Lucile (ligeles 
des); Thomas (under Bordet); Vers 
ſeuil (kommer ind). 

Verſeuil (fyrig): 


Hvilken uventet Lykke! Deu Tilliid, hvormed 
De beerer mig, delligſte Frsken 1 ) 
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i Dorville 
(ᷓſagte, kiggende frem): 
. hor! 
Julie. | 
Hr. Captain! maa jeg ſporge, bs der har 
giort Dem ſaa driſtig, at komme ſaaledes til mig? 
Thomas (ſom for): N 
Det var af en anden Poſe! 
Verſeuil (meget forundret): 
. behager, naadige Kamen 
Julie. 
Svar, min Herre. 
| Verſeuil. 
Jeg forſtaaer Dem ikke! Jeg kommer jo til 
| Stavnemedet. c 
Lucile (ſom for): 
Der har vi det! 


Julie. 
Til Stævnemodet? Hvad hører jeg?! Hvem 
har givet Dem et Stevnemode? 
Verſeuil. 


Et underligt Sporgsmaal! De, min naadige 
Froken. a 
Thomas (ſom for): ö 
Eller rettere ſagt: jeg! 

Dor ville (ſom før): 
Gud! 
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Julie. 
Er De fra Deres Forſtand?? 
| Verfeull., , ORE ; 
Det var Thomas, ſom hilsde mig fra 3 5 
Thomas 55 1 5 
Au! au! j FC PER: 
| 85 las 
Thomas? 79 47.15 
Verſeuil. 4 ver 
Men jeg forſtaaer dette Sprog. Den Sinde. 
bevegelſe, hvori De er, denne elſtverdige Undſeelſe, 
det er de ſedvanlige Virkninger af den Skrak, ſom 
enhver ung Pige plejer at føle ved at tilſtage ſin 
Elſker den forſte Sammenkomſt. Men frygt ins 
tet! jeg erer Deres Dyd og takker Dem for De⸗ 
res Tilliid. De maa viſt have en vigtig Hemme- 
lighed at betroe mig. Tael, fortryllende Pige, og 
ver forviſſet om, at Deres hulde ee N 
mig Dem endnu dobbelt elſkverdig. 
Ju lisa W Å 
Jeg frabeder mig Deres" Spot, min 800 Øl 
De feer mig yderſt opbragt! Hvor har De tordet 
vove, at trenge ind i mit Varelſe midt om Natten? 
Verſeuil. , 5 i) 
Det er Uret af Dem at være vred. De ven⸗ 
fede mig jo; eller ogſaa maa den Stige De havde AR 
hidſet ned fra Altanen, have været beſtemt for en 
anden. 
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Julie (ſagte): 


| Stigen! — o, den glemde jeg! — hvad ſkal 
jeg nu ſvare? (høit): Hr. Captain, denne Stige — 


Verſeuil. 
Hold dog op med diſſe Omſpob, deilige Julie; 
Henſigten er jo tydelig nok. i - 
> Julie. f 


Jeg ſverger Dem til, at denne Stige — 
Majoren (ude paa Altanen): 
Gud ſtee Lob! langt om længe kom jeg dog 
op ad den forbandede Stige! 
ig Julie (forſkrekket): 
Store Gud! 
Lucile (ligeledes): 
Min Formynder! 
i Dorville (fom for): ( 
Den Gamle! 
Thomas (ſom for): 
m er Fanden i Papirerne! 
å Verſeuil. 
chen (Diſſe fem Replikker maae ſiges næ 
ſten paa eengang). 
e or e 
Jeg er ulykkelig 
Verſeuil 
(i det han ſmutter bag Gardinet): 
Tys! ſtille! frygt De ingenting, 
E 8 


7 — væl 
i 
0 i : 
* 


i R ' Julie. Fe 
Himmel! — Hvad! — 155 ſtiuler sg! — 


Saa. bie dog - 20% UR 


Fem og tydende Scene. 
De Forrige. Maſor Dor mont. 


Majoren. 

(kommer ind ad Altanderen). 1 

See, god Aften! Min Froken Myndling vens É: 

tede fig nok ikke min Viſit? vel? Å 
Julie N 


Formynder — 

| , ARON 19 

Her nytter ingen Forſtillelſe! Nu gl 1 1 Å 
Aarſagen, hvorfor Du har ſaameget imod det „ 
tie jeg foreſlager Dig: Frskenen har fig e eo É 
rydon i Baghaanden, og ham var det, ſom nu ny⸗ 1 
lig klattrede op paa Altanen! Jeg horde det tydes 
ligt nede i mit Sovekammer; derfor, naar Du en 
anden Gang vil tage imod Aften ; Viſitter, faa bed i 


de gode Herrer af gaae ſagtere! DE tg 
Lucile (fom for): . 
Det er ret tilpas til hende! ON 
Julie (ſagte) : 5 
O Gud! 
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Maj o rem 
Jeg var ikke ſeen til at komme ud i Haugen; 
100 hvad feer jeg? en Stige, ſom hang ned fra 
Altanen! Den lykkelige Hyrde var allerede ſmuttet 
op til fin: Amaryllis, og for deſtobedre at overraſke 
Jer, gik jeg ſmukt ſamme Vei, hvor ſuurt det end 
faldt mig. Her er jeg! Hvor ſkiuler han ſig? Han 
ſkal faae med mig at beſtille, den Herre! Ventelig 
er han derinde i Cabinettet; herfrem med ham, 
den Forforer! (han gaaer henimod det Cabinet, 
hvor Lucile er indelukt.) ; . 
Thomas (fom før): 
Aa! bare han ikke fager fat paa mig! 
| Julie. 
Kiere Hr. Formynder! — 
Majoren. 
Jungen Snak! (han aabner Cabinetsdoten). 
Win Herre, derſom De ikke vil opirre min Vrede 
) endnu mere, [aa behag ſtrax at komme ud! 
Julie. 
Derſom De vidsde — ag 
Majo ren (ſtreng)! 
Jeg veed alleting! g ' 
Thomas (ſom for): 
Gud naade mig ſyndige Pialt? 
Julie. 
Hyvilken Forfatning! 


958 ee * 


24 4 


„ | 


Majoren (ved Voten) 
Naa? kommer De, eller Fal jeg hente Dem 
Lucile (kommer ud), fg 

Her er jeg⸗ e 18 

Julie og Majoren Guede eee 1 
Hvad!? Lucile? in 

Thomas (ligeledes ; fom for): 
Hun derinde!? N 
Lucile (til Majoren og Zul: 


eK i 


Ja. 5 E ve 1 
ee 

Men, jeg begriber ikke —“ N 5 FRK DE 
Thomas (ſom før): ) 


Her maa være en Niſſe i Huſet! 
Majoren (ergerlig): 
Hvad giorde Du derinde? Men det er nu 
det ſamme, Mamſel! det var ikke Dig jeg ſogde 
om; her maae være andre ſkiulte! Ah, maaſkee ſtaaer 
han bag dette Gardin. — (han gaaer derhen, * 
Julie (ſagte og ſt ielvende): 


ein 


Gus! hvad. maa han tenke! 1 
Maj o ren "SÅ 

(træffer Gardinet tilſide): ä 
Verſeuill! 10 | 1 
Verſeuil (butter): e 

Ganſke rigtig! „ 9 


Thomas (ſom for): N 
Gid jeg kunde krybe ned igiennem Gulvet! Å 
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Maj joren. 
Men hvad er dog dette? 
, Verſeuil (leende): 
En ret ſnurrig Scene, ſynes mig! 
Julie. 
03 Du var derinde, Soſter? 


Lucile. 
Ja, jeg var derinde, Soſter! (ſagte): Det 
var ret ærgerligt, at de ſkulde finde mig! 


Verſeuil. 

Ha! ha! ha! jeg kan tre bare. mig for at lee 
ad diſſe Loier! 
* Thomas (ſom for): 
Tilſidſt vil diſſe Leier nok gage ud over min 

Ryg! 
1 Majoren (til Verſeuil): 

Ha! ha! ha! jeg paa min Siel ikke heller! 

Men Sammenhængen gad jeg nu gierne vide. 


Verſeuil. 
Aarſagen, hvorfor den ſmukke Lucile var inde 
i Cabinettet, kan jeg ikke ſige Dem; men had mig 
ſelv angaaer, Hr. Major, fad — 
Ø Lucile. 
Det nytter mig nu ikke at tie, og derfor vil 
jeg ſige Dem alleſammen reent ud: jeg havde 
ſkiult mig derinde, for at lure, og for at here hvad 


De og min Soſter kunde have at ſige hinenden. 


* 


70 . 4 
. Julie 

0 og Captainen? 

L ucile. 

Ja, ret Du og Captainen! Thomas havde 
fortalt mig, at han Mer komme til D i Nat 
Klokken tolv. ; 

Julie (ſogteh: 
Altiid den forbiſtrede Thomas! 
Thomas (ſom for): 
Jeg ligger ſom paa Pinebenken! 
Mao gte. 
Naa, ſiden galt fulde være, er Jeg adde 


glad, at det er gaaet ſaaledes. (til Julie): Efte r 
dette vakkre Stavnemode, kan Du dog nu ikke 


længer ville ſige Nei til Partiet? ren befaler 
Dig: at ſiden Du har ladet Captainen komme ind 


i Dit Varelſe om Natten Klokken tolv, kan Du 
ikke lade ham gage herfra, undtagen ſom Din Brud: 
gom. Jeg har juſt Contracten hos mig; lad oz 

derfor ſtrax underſkrive den. 

Julie (ſagte): 
Det bliver galere og galere! 

Majo tren, 5] 

(pegende. pag Bordet). 


1 
* 


Her har vi jo Pen og Blak. (Han. træffer 


Bordet frem og feer Thomas): 


6 Thomas. 
Dod og Kritte! nu er jeg fangen! 


* 
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Alle (undtagen Lucile): 
Th; o mast! 
Maj o ren. 
Han med!? — Hvad gior Du her, Dosmer⸗ 
pande 2 
Thomas. 
Aa, bliv ikke vred, naadige Hr. Major! jeg 
er kommen her i al Uſkyldighed, ligeſom et Faar. 
Jeg ſkal ſige os, jeg fik at vide, at der ſkulde 


komme En til Froken Julie, og faa, reentud ſagt, 


faa ſkiulde jeg mig her under Bordet, for at lere, 
hvordan man fſkal ſnakke for fig, naar man er ret 
forlibt ban Moden, fkal jeg ſige os. 
Julie (ſagte): 
BIN maa have furet pan mig for. 
Verſeuil. 
Hab! ha! ha! den arme Thomas! oprigtig er 
han i det mindſte! Ellers merker jeg, at der var 
vel mange tilſtede ved denne Tete — à — Tete. 
Majoren (til Thomas): 
Dumme Xfel! 
Thomas. 
Ja, Hr. Major! her er jeg! 
Majoren. 
Nu ingen lengere Opſattelſe: ſkriv under. 
Ju lie (ſagte): 
Nei, nu nodes jeg til at i: ige Alt! (høit): Hr. 
Major — | W å 


7 e 


Majo ren 
(pegende paa Verſeuil): g 

Ingen flere Wuerde der E Din 
Mand! 


Dor ville 
(kommer heftig ud af Cabinettet): 
Nei, her ſtaaer han. 
Majoren. 
Endnu en!? 
Julie. 
Himmel! 


Thomas (anger r | 
Ha! ha! ha! ha! ha! Aa, Loier! Leier! N 


Verſeuil. | 
Diorville ogſaa! ha! ha! ha! men dette maa 
jo være et Veddemaal! 


Julie (med Varme): 
Nei, jeg ſkal forklare Alt: Ham var det jeg 
ventede, og ikke Dem: ſee, nu er Gaaden LÅS 


| Thomas. 
Sagde jeg det ikke nok? 


: Majoren (med Vrede) : ; 
Siig mig ſtrar — !“ 
Dorville (beſtemt): 
Ja, Hr. Major; jeg er givt med Julie. 


73 


| Majoren. . 
90 horer jeg!? 30 


Thomas. 
Det var da ſom Fanden! 


Verſeuil. 
Er det Spog eller Alvor? 
Ju lie. 
Alvor, Hr. Captain. 
Lucile. 
Dorville er Din Mand? Aa, Soſter! hvad 
Du er en rar Pige! (Hun tager Julie om Hove— 
det, og kyſſer hende). 


Majoren (med gvalt Harme): 5, 
Min Herre! jeg veed neſten ikke hvad jeg ſkal 
ſige om ſaadan en — Driſtighed. 


Dor ville. N 
Jeg beder Dem, Hr. Major, hør mig førend 
De fordømmer os. Ja, De har Grund til at være 
opbragt, men det er mig allene De bor ſtraffe. 
Dengang De vilde ſkille mig ved Deres indtagende 
Myndlings Haand, begriber De ſelv, hvorledes jeg 
maatte blive tilmode. Jeg blev ſom raſende af 
Smerte og Jalouſie! Jeg anvendte Alt hvad For⸗ 
tvivlelſe og Kierlighed formaaer over en gm Pige, 
Julie elſkede mig for høit til at kunne modſtaae 
e og for aatte Dage ſiden blev hun 


0 
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min Kone med Deres , Frue Mercours 
Minde. 5 


Majoren. i 
Hvorledes? min Søfter veed det? — 


' Dorville. 

Ja, Hr. Major; og vi har ikke fortiet Dem 
vor Hemmelighed ſaalenge, uden i det Haab, at 
hun ved ſin Hiemkomſt ſkulde ſkaffe os Deres Til⸗ 
givelſe for en Brode, hvortil Kierlighed har for: 
ledet oss. Nu har Hendelſen røbet Dem den, og 
det er ene Deres Mildhed og Overberelſe vi mage 
tage vor Tulſlugt til! 


Majore . 
den Snak er nu god nok, men — Og 
jeg an SEN engang begribe — 


Verſeuil. 

Altſaa har baade Manden og Konen giort 
Nar af mig den hele Aften! (til Dorville): Men 
hør: havde Du ellers ſagt mig, at det var Din 
Kone, faa ſkulde jeg dog ikke eve ſtillet Dig paa 
Luur fer. 
W Ås 

Imedens jeg troer, at min Froken Wehe 
er en reen ſkier Mo — 
Thomas. ir ae 
Ja, der er ſaamange, ſom tager feil paa den 1 
Maade, naadige Herre; det er ikke ſaa nyt. | | 
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Verſeuil (leende): a 
Deri kan Thomas have Ret; men Pudſet er 
nyt; og desuden: kan De modſtaae Dorvilles kaßf 
Veltalenhed? 


Majoren. * 
Saa opbragt, ſom jeg er, ſkulde jeg — 


Ver ſeuil (ſpogende): 
— Give Kiob 


Hr. Major! | ' 
Julie. a 
Tilgiv os! 
Lucile. 


Kiere Hr. Formynder! — 


Th omas. 
Aa, giv dem Pardon, naadige Hr. Major! 


Maajoren (til Thomas): 
Snakker Du 7900 med? (til de Andre): Lad 
mig vere! 
5 Verſeuil. | 
Bie lidt! jeg troer jeg har fundet paa et yp⸗ 
perligt Middel, ſom kunde bilægge alting i Min⸗ 
delighed. 0 ” r 


1 Luc ile (ſagte): 
Ja, jeg veed ogſaa et Middel, naar jeg bare 
torde komme frem med de! i 


* 
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Verſeuil 

(til Majoren): 

Siden Dorville har taget den eldſte Soſter, 

kan jeg naturligviis ikke fane: hende; men siv mig 
den yngſte. 


8 7 ile KL 15 20 
(ſagte og meget glad): 
O! det var netop det jeg meende! 


Deo r ville. 
Han har fuldkommen Ret! 
a a 


Julie. 

O ja, gior det! 

M ajoren. 

Men — men — Lucile tenker endnu ikke 
paa at givtes. 5 
Å Thomas 9 N e 
Nei! „heller i Søg end i e tænker 
hun bare. 

. gueile (forſtilt): 

Det er ſandt nok; jeg er meget for ung til 
at givtes og blive Kone — men, fiere Hr. For: 
mynder, derſom De paa det Vilkaar vil tilgive 
min ſtakkels Soſter, — faa nenner jeg rigtig ikke at 
ſige Nei, men ſaa tager 19 Hr. Saen naar 
det ſkal væres 


„ 
Verf eu ii 
(kyſſer hende paa N 
Elſtverdige Lucile! 


Thomass (ſagte): 
Det er en polidſk lille Taſke! 


Majoren. 


Ih, men jeg troer, at J ſammenxotter Jer 
Afenme for at overvinde min Vrede? 


Verſeull. 5 
Javiſt! det bedſte er at lee, iſtedet for at 
være vred. To Oegteſtaber iſtedet for eet; 


hvad 
har De vel paa det Udfald at ſige? 


Majoren. 
Ret betenkt — 
Julie 
(af bryder ham): 
— Saa tilgiver De os! 


Dor ville. 
Og glemmer det Forbigangne! 


Ver ſeuil. 
Samtykket! Samtykket, kiere Hr. Major! 


„Majoren 


(i en heftig, men dog jovialſk Tone): 
Naa, — der har J det da! 


8% RER 
Verſeuil. i „ 


De er en fortreffelig Mand! (omfavner Lus 
eile): Min ſmukke Brud! neg 6 


| Dor ville > 
(omfavner Julie): 
Min indtagende Kone! 


1 e Di m SK 
Ja, alle de Andre ere lobet af med Proßttenz 
men jeg lærte ingenting af at ſidde under Bordet! 


Majoren 
(til Verſeuil og Dorville7ʒ ser 
Gid J maae have det ligeſaa heedt i Dag så 
Aar! Hold J nu Skildtvagt i mit Sted, og piin 
Jer med at paſſe paa Altandore, Stiger og. Nat⸗ 
Viſitter! Hvad Jer angaaer, Piger, faa figet jeg: 
Gud fee Lov og Tak, at jeg blev af med Jer !!“ 
for af alle mulige Plager, troer jeg, der er ingen 
verre, end den at paſſe paa en ung Pige! 


Ende pad Gitter, 


nenn 
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